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I. Introducción

1. El presente informe se ha preparado de conformidad con lo dispuesto en la re-
solución 1427 (2002) del Consejo de Seguridad, de 29 de julio de 2002, por la que el
Consejo decidió prorrogar el mandato de la Misión de Observadores de las Naciones
Unidas en Georgia (UNOMIG) hasta el 31 de enero de 2003. En él se describen los
acontecimientos ocurridos en Abjasia (Georgia) desde la presentación de mi informe
de fecha 14 de octubre de 2002 (S/2002/1141).

2. La Sra. Heidi Tagliavini, mi Representante Especial para Georgia, siguió diri-
giendo la UNOMIG. El General de División Kazi Ashfaq Ahmed (Bangladesh) con-
tinuó desempeñando el cargo de Jefe de los Observadores Militares. El 1° de enero
de 2003, la dotación de la UNOMIG ascendía a 114 observadores militares (véase el
anexo).

II. Proceso político

3. La UNOMIG siguió tratando de promover el proceso encaminado hacia una
solución amplia del conflicto entre Georgia y Abjasia mediante negociaciones sus-
tantivas sobre el estatuto futuro de Abjasia dentro del Estado de Georgia. Mi Repre-
sentante Especial continuó celebrando consultas con las dos partes sobre formas de
entablar tales negociaciones sobre la base del documento titulado “Principios bási-
cos para la distribución de competencias entre Tbilisi y Sujumi” y su carta de envío.
El Secretario General Adjunto de Operaciones de Mantenimiento de la Paz, que vi-
sitó Tbilisi y Sujumi junto con la Sra. Tagliavini a mediados de noviembre y mantu-
vo conversaciones con los dirigentes de las dos partes, dio un impulso adicional a
las gestiones. Ambos recalcaron, especialmente ante la parte abjasia, que el marco
establecido en el documento —integridad territorial para Georgia, amplia autonomía
para Abjasia y garantías internacionales— proporcionaba un margen de maniobra
suficiente para estudiar formas de dar cabida a los intereses legítimos de las dos
partes en un arreglo definitivo. El 14 de noviembre la Federación de Rusia volvió a
tratar de organizar una reunión en Moscú de los representantes del Grupo de Amigos
y las Naciones Unidas y la parte abjasia para que intercambiaran opiniones sobre la
solución del conflicto entre Georgia y Abjasia y los principios subyacentes al docu-
mento sobre las competencias. No obstante, a causa de opiniones divergentes sobre
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las modalidades de las deliberaciones, la reunión no se celebró. El Presidente
Eduard Shevardnadze, en el discurso que pronunció ante el Parlamento de Georgia
el 11 de octubre, propuso celebrar una conferencia internacional sobre Abjasia que
presidieran conjuntamente los Estados Unidos de América y la Federación de Rusia
y en la que participaran Turquía y Ucrania.

4. A pesar de esas gestiones, no fue posible soslayar la negativa de la parte abja-
sia a entablar deliberaciones sustantivas sobre el documento relativo a las compe-
tencias, pues continuó afirmando su declaración unilateral de independencia de 1999
(véase S/1999/1087, párr. 7). La parte abjasia también señaló que la presencia arma-
da de Georgia en el valle del Kodori era otro motivo para no entablar negociaciones.
Por otra parte, una campaña de los abjasios encaminada a adquirir la ciudadanía rusa
y promover vínculos más estrechos con la Federación de Rusia, ejemplificada en la
reapertura del ferrocarril entre Sujumi y Sochi el 25 de diciembre, ha perturbado
profundamente a la parte georgiana.

5. En sus gestiones, la Sra. Tagliavini siguió contando con el apoyo del Grupo de
Amigos. Tras sus visitas a Berlín, Moscú y Washington, concluyó su ronda de con-
sultas en las capitales visitando Londres y París. El Secretario General Adjunto de
Operaciones de Mantenimiento de la Paz también se mantuvo en estrecho contacto
con enviados especiales de los Amigos, incluso cuando visitó Moscú a mediados de
noviembre, ocasión en que se reunió con el Representante Especial del Presidente
Vladimir Putin para el conflicto entre Georgia y Abjasia, Primer Viceministro de
Relaciones Exteriores Valery Loshchinin. Para dar seguimiento a esas deliberacio-
nes, tengo previsto organizar en el futuro cercano una reunión oficiosa de alto nivel
de los Amigos en que se estudien posibles formas de avanzar en el proceso de paz
entre Georgia y Abjasia. El 10 de diciembre me reuní en Nueva York con la Sra. Ta-
gliavini y examinamos los acontecimientos relacionados con el mandato de la
UNOMIG.

6. Sobre el terreno, la Misión siguió tratando de promover el diálogo entre las
partes en el marco del Consejo de Coordinación. El 14 de noviembre, el Grupo de
Trabajo III (sobre cuestiones socioeconómicas) del Consejo se reunió en Sujumi
bajo la presidencia del Representante Residente del Programa de las Naciones Uni-
das para el Desarrollo, con la asistencia de la Comisión de Coordinación bilateral
georgiana y abjasia. Las partes debatieron el refuerzo de las márgenes del río Inguri,
la restauración y protección de los monumentos culturales abjasios y la cuestión del
idioma de instrucción en las escuelas del distrito de Gali. No obstante, no fue posi-
ble reunir al propio Consejo de Coordinación, que no se ha convocado desde enero
de 2001. Una cuestión que debería abordar el Consejo es la posibilidad de que se
celebre en 2003 una cuarta conferencia entre las partes sobre medidas de fomento de
la confianza.

7. El 29 de noviembre, el Sr. Anri Jergenia fue sustituido por el Sr. Gennadi Ga-
gulia como Primer Ministro de facto abjasio. El Sr. Gagulia ya había ocupado el
cargo entre 1995 y 1998 y desde ese año había presidido la Cámara de Comercio e
Industria de Abjasia.

III. Actividades operacionales

8. La UNOMIG siguió sus actividades de observación llevando a cabo patrullas
terrestres diarias en los sectores de Gali y Zugdidi y patrullas conjuntas semanales, o
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quincenales en invierno, con la fuerza de mantenimiento de la paz de la Comunidad
de Estados Independientes (CEI) en el valle del Kodori. A fines de octubre, la Junta
de Investigación de la Misión terminó de investigar el derribo de un helicóptero de
la UNOMIG el 8 de octubre de 2001. Aunque la UNOMIG ha establecido salva-
guardias adicionales para los vuelos de helicópteros, las patrullas en helicóptero
permanecieron suspendidas y sólo se efectuaron vuelos administrativos por las rutas
aéreas que atraviesan el Mar Negro. El 28 de septiembre, la parte georgiana pidió
acceso al lugar en que se había estrellado el helicóptero en relación con la investiga-
ción penal del incidente, acceso que le fue denegado por la parte abjasia. A media-
dos de noviembre, la Federación de Rusia señaló que disponía de pruebas (en una
cinta magnetoscópica) del derribo del helicóptero, que pondría a disposición de las
Naciones Unidas.

Valle del Kodori

9. La situación en el valle del Kodori se ha estabilizado con la llegada del invier-
no, aunque ha permanecido tensa. La parte abjasia sostenía que, con arreglo al
Acuerdo de Moscú (S/24523, anexo), no estaba permitido ningún tipo de personal
militar en el valle, mientras que la parte georgiana afirmaba que sólo estaban prohi-
bidas las fuerzas militares ordinarias, pero se autorizaba la presencia de los guardias
de fronteras armados y los reservistas locales de la guardia nacional. Entre octubre y
mediados de diciembre, la UNOMIG llevó a cabo ocho patrullas junto con la fuerza
de mantenimiento de la paz de la CEI en el valle del Kodori. No se observaron cam-
bios en la presencia armada. El 29 de noviembre, la patrulla observó maniobras de-
fensivas locales de un día de duración, en que unos 80 guardias de fronteras y reser-
vistas locales de la guardia nacional hicieron prácticas de protección de edificios en
la parte alta del valle del Kodori. Las patrullas de la UNOMIG siguieron recurriendo
a garantías escritas para su paso seguro y a escoltas de seguridad proporcionadas por
las partes georgiana y abjasia.

10. En una patrulla efectuada del 14 al 16 de octubre, una mina terrestre causó he-
ridas graves a un residente de la parte alta del valle del Kodori, que fue evacuado
con la asistencia de la fuerza de mantenimiento de la paz de la CEI. El 8 de noviem-
bre, un oficial abjasio que acompañaba a la patrulla le negó el acceso a una aldea de
la parte baja del valle del Kodori. La patrulla elevó una denuncia de violación, pues
había tenido acceso a esa aldea anteriormente y no se había justificado la negativa.
La UNOMIG ha abordado la cuestión con las autoridades abjasias competentes, que
alegaron motivos de seguridad, y volverá a solicitar acceso a la zona en una de las
próximas patrullas.

Sectores de Gali y de Zugdidi

11. La situación en el sector de Gali se caracterizó por varios incidentes violentos
en la ciudad de Gali y en la zona baja de Gali. El número de robos, secuestros y
matanzas aumentó en noviembre y diciembre. El 30 de noviembre, en la carretera
principal cerca de Achigvara (en la parte alta de Gali), se abrió fuego contra un co-
che en que se desplazaban dos abjasios y un georgiano; que perdieron la vida. El
6 de diciembre, en Senardo Bedia (10 kilómetros al noroeste de la ciudad de Gali)
unos 15 a 20 hombres armados y enmascarados secuestraron a un residente local y
lo mataron a balazos. El 13 de diciembre, se tendió una emboscada a cuatro civiles
en la carretera principal cerca de la ciudad de Gali; dos resultaron muertos y los
otros dos heridos. También hubo tres explosiones: dos paquetes bomba (un oficial
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del servicio de seguridad abjasio perdió ambas manos y sufrió graves daños en los
ojos al explotar uno de ellos el 17 de octubre) y una explosión que causó daños ge-
neralizados al edificio de la administración local de la ciudad de Gali el 29 de no-
viembre. Por otra parte, dos minas terrestres localizadas en el sector de Gali fueron
neutralizadas por la fuerza de mantenimiento de la paz de la CEI.

12. La milicia (policía) abjasia llevó a cabo dos operaciones de búsqueda y captura
en la zona de seguridad de Gali. El 5 de noviembre, una fuerza integrada por unos
20 milicianos detuvo a 15 personas en la zona baja de Gali y las puso en libertad al
cabo de cuatro días. En una operación de mayor envergadura, realizada entre el 25 y
el 27 de diciembre, unos 150 milicianos detuvieron a 40 personas, de las que poste-
riormente liberaron a 36 (las otras cuatro permanecen detenidas). La UNOMIG recu-
rrió a sus buenos oficios para reducir la tensión y el temor causados a la población
local por esas operaciones.

13. A modo de seguimiento de la misión conjunta de evaluación de noviembre de
2000 (véase S/2001/59, anexo II) y conforme a lo solicitado por el Grupo de Traba-
jo II sobre desplazados internos y refugiados del Consejo de Coordinación (véase
S/2002/1141, párr. 18), se llevó a cabo una evaluación de la seguridad en los secto-
res de Gali y Zugdidi. El equipo de evaluación constó de personal de la UNOMIG,
dos oficiales de la División de Policía Civil del Departamento de Operaciones de
Mantenimiento de la Paz y dos observadores de policía con experiencia en otras mi-
siones de las Naciones Unidas. La evaluación se llevó a cabo con el consentimiento
y la cooperación de las autoridades de ambos lados de la línea de cesación del fuego.
En las conclusiones preliminares se señalaron deficiencias concretas de organiza-
ción, adiestramiento y equipamiento de los órganos locales encargados de hacer
cumplir la ley. Sumada a la ausencia de un acuerdo político sobre el regreso de los
refugiados, esa situación disuade a las personas que desean ejercer su derecho a re-
gresar y agrava la de por sí difícil situación de quienes ya han regresado a la zona de
Gali. Urge reforzar el imperio de la ley y la administración de la justicia en la región
para ofrecer un entorno seguro y protegido a los que regresan y a los que se hallan
desplazados en el interior del país. La UNOMIG estudiará las conclusiones y reco-
mendaciones de la evaluación de la seguridad cuando el equipo termine de preparar
su informe y hará un seguimiento en consulta con las dos partes.

14. En el período que abarca el presente informe, la situación en el sector de
Zugdidi se mantuvo tranquila. La actividad delictiva fue relativamente escasa; las
autoridades locales sólo registraron dos asesinatos y cinco robos. Hubo varias mani-
festaciones pacíficas, la mayoría de ellas a cargo de desplazados internos que pro-
testaban por sus condiciones de vida. Las autoridades locales adoptaron algunas me-
didas para mejorar la situación, en particular el suministro de energía eléctrica. Des-
de el 6 de enero, un grupo de desplazados internos ha venido bloqueando la circula-
ción de la UNOMIG y la fuerza de mantenimiento de la paz de la CEI en el puente
principal sobre el río Inguri, del lado georgiano. Protestan, entre otras cosas, por la
prórroga del mandato de la fuerza de mantenimiento de la paz de la CEI, la reanuda-
ción del enlace ferroviario entre Sochi en la Federación de Rusia y Sujumi y la con-
tinuación de la práctica de otorgar la ciudadanía y pasaportes rusos a los residentes
de Abjasia.

15. El 19 de noviembre, la UNOMIG observó ejercicios de tiro de la marina a cargo
de militares georgianos en los predios de adiestramiento de Kulevi, que se superponen
en parte con la zona de restricción de armas pero que Georgia utiliza tradicionalmente
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como zona de adiestramiento. En el ejercicio, se observó la utilización de dos aerona-
ves SU-25 y varias armas pesadas en la zona de restricción de armas, en violación del
Acuerdo de Moscú de 1992. Ambas partes han cometido violaciones similares. La
UNOMIG se propone abordar la cuestión en el marco del Consejo de Coordinación. El
19 de noviembre, una patrulla costera georgiana interceptó a un pesquero turco en ac-
tividad frente a Pitsunda. La UNOMIG ayudó a reducir la tensión generada entre las
partes cuando los abjasios acusaron a Georgia de atacar al barco en aguas internacio-
nales y de socavar la cooperación económica entre Abjasia y otros países de la región.

16. El Grupo Mixto de Investigación, en que participan ambas partes, la UNOMIG
y la fuerza de mantenimiento de la paz de la CEI, siguió investigando los incidentes
violentos, y todas las partes asistieron a las reuniones semanales programadas y die-
ron pronta respuesta a los incidentes. No obstante, la falta de continuidad de las
pruebas y la lentitud de las investigaciones siguieron causando problemas. Siguen
investigándose cinco casos.

IV. Cooperación con la fuerza colectiva de mantenimiento
de la paz de la Comunidad de Estados Independientes

17. La UNOMIG y la fuerza de mantenimiento de la paz de la CEI siguieron coo-
perando estrechamente, en particular realizando patrullas conjuntas al valle del Ko-
dori. Se realizó un ejercicio conjunto de evacuación para ensayar los procedimientos
en caso de emergencias súbitas. El personal de las dos organizaciones celebró reu-
niones periódicas que permitieron complementar los intercambios de información
entre el Jefe de los Observadores Militares y el Comandante de la fuerza de mante-
nimiento de la paz de la CEI.

18. Los días 20 y 21 de diciembre, Georgia y la Federación de Rusia celebraron su
cuarta ronda de consultas sobre posibles modificaciones del mandato de la fuerza de
mantenimiento de la paz de la CEI y la condición de la zona de seguridad de Gali.
Un representante de la UNOMIG asistió como observador a invitación de ambas
partes y de la CEI. Todavía no se ha llegado a un acuerdo sobre la prórroga del
mandato de la fuerza de mantenimiento de la paz de la CEI, que finalizó el 31 de di-
ciembre de 2002. Entretanto, la fuerza continuó sus actividades normales.

V. Situación en el ámbito humanitario y de los derechos
humanos

19. Los organismos humanitarios internacionales y las organizaciones no guber-
namentales (ONG) continuaron ejecutando programas que tenían como objetivo sa-
tisfacer las graves necesidades alimentarias y médicas de los sectores más vulnera-
bles de la población, y llevaron a cabo proyectos de rehabilitación en pequeña esca-
la, actividades de remoción de minas y de información sobre el peligro de las minas.
Sus operaciones siguieron viéndose dificultadas por las restricciones impuestas al
tránsito fronterizo entre Abjasia, Georgia y la Federación de Rusia en el río Psou
(véase S/2001/401, párr. 28). La labor de los organismos humanitarios y las ONG
también tuvo lugar frente al entorno de repetidos problemas de seguridad y relacio-
nados con la delincuencia. El 4 de noviembre el vehículo de una ONG británica de-
dicada a la remoción de minas fue robado en la zona de Koki, pero fue recuperado
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posteriormente. El 24 de diciembre, cuatro hombres armados y enmascarados sa-
quearon la residencia de una ONG extranjera en Sujumi.

20. El Alto Comisionado de las Naciones Unidas para los Refugiados (ACNUR),
en cooperación con las autoridades locales y las comunidades beneficiarias, finalizó
un proyecto de rehabilitación básica de las escuelas, y sólo resta que las comunida-
des locales ultimen en enero pequeños trabajos de reconstrucción en algunos lugares
(véase también S/2002/1141, párr. 22). Las personas vulnerables de edad avanzada
de Sujumi siguieron beneficiándose de un programa de asistencia del ACNUR en
pequeña escala ejecutado por conducto de una ONG local.

21. La Oficina Europea de Ayuda Humanitaria de Emergencia anunció que propor-
cionaría 1,3 millones de euros para prestar apoyo a programas humanitarios a ambos
lados de la línea de cesación del fuego. El apoyo de la Oficina Europea se dirige a
los ancianos y los más desamparados, y se destinará a la distribución de alimentos
secos, cantinas para repartir comidas y actividades que generen ingresos. Dos ONG
pudieron reanudar sus actividades humanitarias en Abjasia (Georgia) como resultado
del aumento de la financiación de la Oficina Europea de Ayuda Humanitaria de
Emergencia y de Suiza. En diciembre, el Fondo de Desarrollo de las Naciones Uni-
das para la Mujer abrió una oficina en Sujumi para prestar apoyo a su proyecto re-
gional titulado “La mujer en la prevención de los conflictos, la solución de los con-
flictos y la consolidación de la paz en el Cáucaso meridional”. La primera reunión, a
la que asistieron aproximadamente 30 representantes de ONG de Georgia y Abjasia,
autoridades locales, fuerzas de mantenimiento de la paz de la CEI y la UNOMIG, se
celebró el 20 de diciembre en Gali. La Academia para el Desarrollo de la Educación,
una ONG estadounidense, también ha abierto una oficina en Sujumi para prestar
apoyo a su programa de dirigentes juveniles destinado a los jóvenes de Georgia y
Abjasia.

22. La UNOMIG continuó reparando carreteras y puentes para que sus patrullas
pudieran circular libremente y en condiciones de seguridad en su zona de responsa-
bilidad. La Misión también comenzó a ejecutar una serie de proyectos de efecto rá-
pido a pequeña escala en su zona de operaciones a fin de aliviar la difícil situación
de los desplazados internos y repatriados mediante la restauración del suministro de
energía eléctrica en los pueblos, la reparación de los tejados de los albergues y la
restauración del hospital de un pueblo.

23. La Oficina de las Naciones Unidas de Derechos Humanos en Abjasia (Georgia)
siguió supervisando las prácticas de los organismos de facto encargados de hacer
cumplir la ley durante la detención antes de los juicios y en los procedimientos pe-
nales y proporcionó servicios de asesoramiento a la población local, principalmente
en relación con los derechos de propiedad. También participó en las reuniones cua-
tripartitas semanales para ayudar a abordar cuestiones concretas relativas a los repa-
triados y desplazados internos (véase S/2001/1141, párr. 23).

24. La ausencia del imperio de la ley y las débiles estructuras encargadas de ha-
cerla cumplir siguen siendo una importante causa de muchas violaciones de los de-
rechos humanos en la zona de conflicto, y en particular en la zona de seguridad.
Continúa negándose el acceso de los residentes de Gali a la educación en su lengua
materna. Se comunicaron varios casos de abuso de poder y detenciones arbitrarias
por parte de los organismos de facto encargados de hacer cumplir la ley durante las
operaciones de búsqueda y arresto en el distrito de Gali que tuvieron lugar en no-
viembre y diciembre (véase el párrafo 12 supra).
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VI. Cuestiones de apoyo

25. La UNOMIG ha aplazado el posicionamiento de un tercer helicóptero (aprobado
en el presupuesto para el bienio 2002-2003) hasta que se adopte una decisión sobre las
patrullas con helicópteros. La Misión hizo nuevos progresos en el mejoramiento de su
sistema de comunicaciones mediante el enlace del aeropuerto de Senaki, el repetidor
principal en la sede de Sujumi y la sede de la fuerza de mantenimiento de la paz de la
CEI mediante un sistema digital de microondas de alta capacidad y la instalación de 150
teléfonos móviles de corto alcance y 50 de largo alcance en la sede de Sujumi.

VII. Aspectos financieros

26. La Asamblea General, en su resolución 56/503, de 27 de junio de 2002, con-
signó para la UNOMIG la suma de 33.143.700 dólares, equivalente a 2.761.975 dó-
lares mensuales, para el período comprendido entre el 1° de julio de 2002 y el 30 de
junio de 2003. El prorrateo de esas cantidades está sujeto a una decisión del Consejo
de Seguridad relativa al mandato de la Misión.

27. Si el Consejo de Seguridad decide prorrogar el mandato de la UNOMIG más
allá del 31 de enero de 2003, el costo del mantenimiento de la Misión hasta el 30 de
junio se limitaría a las cantidades mensuales aprobadas por la Asamblea General.

28. Al 30 de noviembre de 2002 las cuotas pendientes de pago de la Cuenta Espe-
cial para la UNOMIG ascendían a 11 millones de dólares. En esa fecha, el total de
cuotas pendientes de pago para todas las operaciones de mantenimiento de la paz as-
cendía a 1.500 millones de dólares.

VIII. Observaciones

29. Cuando informé al Consejo de Seguridad en enero pasado existían motivos para
ser optimista. Mi Representante Especial había elaborado un informe, titulado “Prin-
cipios básicos para la distribución de competencias entre Tbilisi y Sujumi”, que pro-
porcionaba la base conceptual sobre la que podrían celebrarse negociaciones para lle-
gar a un arreglo amplio del conflicto y todos los miembros del Grupo de Amigos ha-
bían apoyado plenamente su informe y la carta de envío a las partes. El Consejo tam-
bién apoyó el documento y la carta como elementos positivos para iniciar el proceso
de paz entre ambos lados. En la actualidad, tras un año de intensas actividades de mi
Representante Especial y del Grupo de Amigos, las dos partes apenas han realizado
avances para iniciar las posibles negociaciones. Su tono se ha enfurecido, existe una
profunda desconfianza entre ellas y muestran pocas señales de estar dispuestas a hacer
las concesiones sustantivas necesarias para entablar un verdadero proceso de paz. El
lado abjasio en particular se niega incluso a debatir los principios sobre los que debe-
rían basarse las negociaciones. A fin de resolver el conflicto, en lugar meramente de
contenerlo, es necesario superar el presente estancamiento. A estos efectos, tengo pre-
visto invitar a representantes de alto nivel del Grupo de Amigos a una reunión de in-
tercambio de ideas sobre el camino que queda por recorrer.

30. Es esencial que se reanuden las reuniones del Consejo de Coordinación
para poder realizar progresos en el proceso de paz entre Georgia y Abjasia sobre el
terreno, y en particular para que las recomendaciones de los grupos de trabajo se
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conviertan en compromisos firmes. La pronta celebración del próximo período de
sesiones del Consejo también permitiría adoptar una decisión oportuna acerca de la
celebración de una cuarta conferencia sobre medidas de fomento de la confianza y
comenzar sus preparativos.

31. El regreso de los desplazados internos a sus hogares en condiciones de seguri-
dad sigue siendo una cuestión candente. Lamentablemente no se han hecho progre-
sos en la aplicación del Acuerdo cuatripartito sobre el regreso voluntario de los re-
fugiados y las personas desplazadas, de 1994 (S/1994/397, anexo II). En el informe
de la misión de evaluación conjunta al distrito de Gali realizada en noviembre de
2000 (S/2001/59, anexo II) se incluían recomendaciones para mejorar la situación,
que deberían aplicarse. En cuanto a la cuestión concreta del fortalecimiento de las
instituciones encargadas de hacer cumplir la ley, se ha realizado una misión de eva-
luación, y celebro la plena cooperación de ambas partes como signo positivo de su
disposición a mejorar la situación de los repatriados y desplazados internos.

32. Debo recalcar una vez más que las partes georgianas y abjasias son responsa-
bles de la seguridad del personal civil y militar de la UNOMIG y de salvaguardar su
libertad de circulación en todo momento. También deben llevar ante la justicia a los
que cometan delitos contra el personal de las Naciones Unidas.

33. La presencia de la UNOMIG sigue siendo esencial para mantener la estabilidad
en la zona de conflicto y para encauzar el proceso hacia un arreglo político del con-
flicto. En consecuencia, recomiendo que se vuelva a prorrogar el mandato de la
UNOMIG por seis meses, hasta el 31 de julio de 2003.

34. En conclusión, desearía expresar mi reconocimiento a mi Representante Espe-
cial, Sra. Tagliavini, su Adjunta, Sra. Roza Otunbayeva, y al Jefe de los Observado-
res Militares, General de División Ashfaq, por su liderazgo en esta difícil misión.
Encomio a los hombres y mujeres de la UNOMIG por su dedicación y valentía en el
desempeño de sus difíciles y a menudo peligrosas tareas.
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Anexo
Países que han aportado observadores militares
(al 1° de enero de 2003)

País

Número de
observadores

militares

Albania . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3

Alemania . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 11

Austria . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2

Bangladesh. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 7

Dinamarca . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5

Egipto . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3

Estados Unidos de América . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2

Federación de Rusia . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3

Francia . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3

Grecia . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5

Hungría . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 7

Indonesia . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4

Jordania . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 7

Pakistán . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 9

Polonia . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4

Reino Unido de Gran Bretaña e Irlanda del Norte . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 7

República Checa . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5

República de Corea . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 7

Suecia . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3

Suiza . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4

Turquía . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5

Ucrania . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5

Uruguay . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3

Total . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 114
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